
Cuestionario	  a	  candidatos/as	  que	  buscan	  el	  respaldo	  en	  elecciones	  2018	  del	  Club	  Demócrata	  Latino	  del	  Condado	  de	  
Montgomery	  

(2018	  Latino	  Democratic	  Club	  Endorsement	  Questionnaire)	  

Instrucciones	  (Instructions):	  

Gracias	  por	  su	  interés	  en	  completar	  nuestro	  cuestionario.	  Por	  favor	  de	  responder	  a	  las	  siguientes	  preguntas	  con	  un	  límite	  de	  
no	  más	  de	  150	  palabras	  por	  respuesta,	  con	  la	  excepción	  de	  la	  última	  pregunta	  en	  la	  que	  tiene	  la	  opción	  de	  adjuntar	  
información	  adicional.	  Cuestionarios	  completados	  serán	  considerados	  documentos	  públicos	  y	  disponibles	  en	  nuestro	  sitio	  
web.	  Ya	  que	  compartiremos	  estas	  respuestas	  en	  nuestro	  sitio	  web,	  si	  pudiese	  completarlo	  en	  español	  tendría	  un	  mayor	  
alcance	  a	  nuestra	  comunidad	  hispanoparlante.	  Por	  favor	  de	  enviar	  sus	  respuestas	  a	  más	  tardar	  el	  23	  de	  febrero,	  2018	  por	  
correo	  electrónico	  a	  comms@LatinoMontgomeryDems.Org	  

Thank	  you	  for	  your	  interest	  in	  completing	  this	  questionnare.	  Please	  respond	  to	  each	  question	  in	  150	  words	  or	  fewer,	  except	  
for	  the	  last	  question	  where	  you	  have	  the	  option	  to	  attach	  additional	  information	  you	  may	  want	  to	  relay.	  Completed	  
questionnaires	  will	  be	  public	  documents	  available	  on	  our	  website.	  Since	  we	  will	  share	  your	  responses	  on	  our	  website,	  we	  
ask	  that	  you	  fill	  the	  questionnaire	  in	  English	  and	  Spanish,	  to	  make	  it	  accessible	  to	  all	  those	  in	  our	  community.	  Please	  submit	  
your	  answers	  by	  February	  23,	  2018	  to	  comms@LatinoMontgomeryDems.Org.	  	  	  

Por	  favor	  escriba	  su	  nombre	  tal	  y	  como	  aparecerá	  en	  la	  boleta	  de	  votación	  
(Name	  as	  it	  will	  appear	  on	  the	  ballot)	  

Información	  de	  contacto	  de	  la	  campaña	  
(Campaign	  contact	  info)	  

Sitio	  web	  de	  la	  campaña	  
(Campaign	  website)	  

¿Actualmente	  es	  usted	  miembro	  del	  Club	  Demócrata	  Latino	  del	  condado	  de	  Montgomery	  o	  lo	  ha	  sido	  anteriormente?	  
(Are	  you	  now	  or	  have	  you	  ever	  been	  a	  member	  of	  LDC?)	  

Si/Yes	  

No	  

¿Ha	  solicitado	  el	  respaldo	  del	  Club	  Demócrata	  Latino	  en	  el	  pasado?	  
(Have	  you	  ever	  sought	  LDC’s	  endorsement	  in	  the	  past?)	  

Si/Yes	  

No	  

DEBE	  DE	  COMPLETAR	  Y	  FIRMAR	  ESTA	  FORMA	  PARA	  SER	  CONSIDERADO	  PARA	  NUESTRO	  APOYO	  
YOU	  MUST	  COMPLETE	  AND	  SIGN	  THIS	  FORM	  TO	  BE	  CONSIDERED	  FOR	  ENDORSEMENT	  

Al	  firma	  rusted	  asegura	  que:	  (By	  signing,	  you	  attest	  that	  you	  are)	  

1. Es	  un/a	  demócrata	  registrado	  (you	  are	  a	  registered	  Democrat)
2. Son	  sus	  propias	  respuestas	  y	  demuestran	  su	  compromiso	  hacia	  nuestra	  comunidad	  	  (that	  these	  are	  your	  own	  responses
and	  you	  stand	  behind	  your	  answers)

NOMBRE/NAME:	  _______________________________________________	   FECHA/DATE:____________________	  

mailto:comms@LatinoMontgomeryDems.Org
mailto:comms@LatinoMontgomeryDems.Org


Recuerde	  de	  responder	  a	  las	  siguientes	  preguntas	  con	  un	  límite	  de	  no	  más	  de	  150	  palabras	  por	  respuesta	  
(Remember	  to	  respond	  in	  no	  more	  than	  150	  words)	  

1) ¿Cuáles	  cree	  usted	  que	  son	  las	  tres	  prioridades	  o	  temas	  de	  mayor	  interés	  a	  la	  comunidad	  Latina	  en	  el	  condado	  de	  
Montgomery?	  ¿Por	  qué?	  
(What	  do	  you	  think	  are	  the	  top	  3	  priorities/issues	  of	  the	  Latino	  community	  in	  Montgomery	  County,	  and	  why?)	  
	  
Respuesta	  en	  español:	  
	  
	  
	  

	  
	  
	  
	  

Answer	  in	  English:	  

	  
	  
	  
	  
	  
	  
	  

	  

	  
	  
	  
	  

	  

2) ¿Cree	  usted	  que	  es	  importante	  apoyar	  a	  candidatos	  Latinos?	  
(Do	  you	  believe	  it	  is	  important	  to	  support	  Latino	  candidates?)	  

	  
	   Si/Yes	  
	  
	   No	  
	  
	  
	  
	  
	  
	  
	  



3) ¿Qué	  tipo	  de	  esfuerzos	  está	  realizando	  para	  fomentar	  la	  diversidad,	  competencia	  lingüística	  y	  cultural	  en	  su	  campaña,	  
incluyendo	  al	  personal	  de	  su	  campaña-‐-‐	  y	  si	  es	  elegido,	  de	  su	  gabinete?	  
(What	  efforts	  are	  you	  making	  to	  ensure	  the	  diversity	  and	  cultural	  and	  linguistic	  proficiency	  of	  your	  campaign	  staff,	  and	  if	  
elected,	  your	  staff/cabinet?)	  

	  
Respuesta	  en	  español:	  
	  
	  
	  

	  
	  
	  
	  

Answer	  in	  English:	  

	  
	  
	  
	  
	  
	  
	  
	  
	  

4) ¿Qué	  medidas	  adoptará	  para	  relacionarse	  con	  su	  electorado,	  en	  particular	  con	  las	  personas	  con	  dominio	  limitado	  del	  
inglés?	  
(What	  steps	  will	  you	  take	  to	  engage	  with	  your	  constituency,	  including	  those	  of	  limited	  English	  proficiency?)	  

	  
Respuesta	  en	  español:	  
	  
	  
	  

	  
	  
	  
	  

Answer	  in	  English:	  

	  
	  
	  
	  
	  
	  

	  



5) Niños/as	  Latinos	  son	  el	  segmento	  de	  más	  rápido	  crecimiento	  de	  la	  población	  de	  niños	  en	  el	  país.	  ¿Qué	  tipo	  de	  iniciativas	  
se	  necesitan	  establecer	  para	  que	  niños/as	  Latinos	  y	  sus	  familias	  tengan	  acceso	  a	  la	  educación	  temprana	  y	  cuidado	  
infantil	  de	  calidad,	  asequible	  y	  accesible?	  
(Latino	  children	  are	  the	  fastest-‐growing	  segment	  of	  the	  child	  population.	  What	  initiatives	  are	  necessary	  to	  ensure	  that	  
these	  children	  and	  their	  families	  have	  access	  to	  high-‐quality,	  affordable,	  and	  accessible	  childcare	  and	  early	  education?)	  

	  
Respuesta	  en	  español:	  
	  
	  
	  

	  
	  
	  
	  

Answer	  in	  English:	  

	  
	  
	  
	  
	  
	  
	  
	  

6) Está	  usted	  de	  acuerdo	  en	  que	  la	  brecha	  académica	  y	  desigualdad	  de	  oportunidades	  es	  la	  imperativa	  socio-‐económica	  de	  
nuestro	  tiempo.	  
(Do	  you	  agree	  that	  the	  academic	  achievement	  gap/opportunity	  gap	  is	  the	  socio-‐economic	  imperative	  of	  our	  time?)	  

	  
	   Si/Yes	  
	  
	   No	  
	  
	  
	  
	  
	  
	  

	  

	  
	  
	  
	  
	  
	  
	  



7) ¿Cuál	  es	  la	  responsabilidad	  de	  la	  oficina	  que	  usted	  busca	  referente	  a	  DACA	  y	  el	  TPS?	  
(What	  do	  you	  feel	  is	  the	  responsibility	  of	  the	  office	  you	  seek	  with	  respect	  to	  TPS	  and	  DACA?)	  

	  
Respuesta	  en	  español:	  
	  
	  
	  

	  
	  
	  
	  

Answer	  in	  English:	  

	  
	  
	  
	  
	  
	  
	  
	  
	  
	  
	  

8) Los	  emprendedores	  Latino/as	  tienen	  la	  tasa	  más	  alta	  de	  creación	  de	  negocios	  en	  Estados	  Unidos	  en	  comparación	  con	  los	  
demás	  grupos	  étnicos/razas.	  Por	  esta	  razón	  forman	  un	  sector	  muy	  importante	  del	  mercado	  estadounidense.	  ¿Cómo	  
planea	  comprometerse	  y	  apoyar	  a	  los	  negociantes	  y	  emprendedores	  Latinos?	  
(Latino	  entrepreneurs	  are	  starting	  small	  businesses	  faster	  than	  the	  rest	  of	  the	  startup	  population	  and	  becoming	  a	  bigger	  
part	  of	  the	  total	  U.S.	  market.	  How	  do	  you	  plan	  to	  support	  and	  engage	  Latino	  small	  business	  owners?)	  
	  
Respuesta	  en	  español:	  
	  
	  
	  

	  
	  
	  
	  

Answer	  in	  English:	  

	  
	  
	  
	  
	  



9) Tiene	  la	  opción	  de	  adjuntar	  cualquier	  otra	  información	  como	  propuestas	  o	  iniciativas	  que	  ha	  establecido	  o	  estará
estableciendo	  durante	  su	  término.
(You	  have	  the	  option	  to	  include	  any	  other	  proposals/initiatives	  you	  have	  worked	  on	  or	  will	  be	  championing	  during	  your
term)

Respuesta	  en	  español:	  

Answer	  in	  English:	  


	FECHADATE: 2/23/2018
	Name as it will appear on the ballot: Cherri Branson
	Campaign    contact info: info@Branson4council.com
	Campaign    website: www.Branson4council.com
	Membership: Si/Yes
	Endorsement: No
	Latino candidates: Si/Yes
	Achievement Gap: Si/Yes
	Top 3 Issues, Spanish:  Muchas personas en la comunidad Latina y otras comunidades de inmigrantes, enfrentan incertidumbre en torno a la política federal de inmigración.  La eliminación de las protecciones proporcionadas bajo DACA y TPS amenazan la seguridad de muchas familias.  Además, la comunidad Latina enfrenta problemas de vivienda asequible, igualdad educativa, desarrollo económico y transporte.  Mientras que todos los residentes del Condado de Montgomery enfrentan estos problemas, los residentes latinos y afroamericanos tienen menos probabilidades de beneficiarse de soluciones políticas y legislativas hechas a través de una participación activa de los puntos de vista de las personas en estas comunidades.  Como miembro del Consejo, me comprometeré activamente con cada comunidad, incluyendo las comunidades de color, para llegar a soluciones legislativas y políticas que se ocupen de las necesidades de nuestros residentes.2. 
	Top 3 Issues, English: Many people in the Latino community and other immigrant communities, face uncertainty around Federal immigration policy.  Removal of protections provided under DACA and TPS threatens the safety and security of many families.  Additionally, the Latino community facesissues of affordable housing, education equity, economic development and transportation.  While every resident of Montgomery County faces these issues, residents who are Latino and African American are less likely to benefit from policy and legislative solutions crafted through an active engagement of the viewpoints of people in these communities.  As a Council Member, I will actively engage with every community, including communities of color, to arrive at legislative and policy solutions that address the needs of our residents. 
	Staff, Spanish: .  Mi campaña es un esfuerzo que se compone de voluntarios. Yo incito a todas las personas, independientemente de su raza, sexo, religión u origen nacional, que compartan mi visión de este condado como un lugar inclusivo y acogedor, y se les invita a ser parte de este esfuerzo. Rutinariamente consulto con un grupo informal de asesores sobre la competencia cultural y esfuerzos para mejorar la capacidad lingüística de los materiales de mi campaña. 
	Staff, English:  My campaign is a grass-roots effort that is composed of volunteers. I encourage all people, regardless of race, gender, religion or national origin, who share my vision for this county as an inclusive and welcoming place and are invited to be a part of this effort.  I routinely consult with an informal group of advisors on cultural competency and welcome efforts to enhance the linguistic proficiency of my campaign materials.   
	LEP, Spanish: 6. Si soy elegida, reclutaré personal de diversos orígenes lingüísticos, culturales, educativos y profesionales para los roles de las políticas. Como persona que cree que la diversidad es una ventaja, solo contrataré personas que compartan esta creencia. Además, me aseguraré que las comunicaciones de los constituyentes estén disponibles en otros idiomas además del inglés. La mayoría de los residentes del condado que no hablan inglés como primer idioma,  hablan (en orden de prevalencia) español, chino, coreano, francés y amhárico. 
	LEP, English: If elected, I will recruit staff members from diverse linguistic, cultural, educational and professional backgrounds for policy roles. As a person who believes that diversity is an asset, I will only hire people who share that belief. Additionally, I will ensure that constituent communications are available in languages other than English.  The majority of County residents who do not speak English as a first language, speak (in order of prevalence) Spanish, Chinese, Korean, French and Amharic.    
	Ed, Spanish: Como madre trabajadora que tuvo que luchar para encontrar un centro de cuidado para niños de alta calidad, sé lo importante que es para un padre saber que están dejando a un niño en un ambiente seguro y educativo.  Acceso a centro de cuidados para niños de alta calidad no debe ser determinado por el estatus económico.  Todos los niños deben tener acceso a un cuidado asequible de calidad.  Las inversiones en programas universales de pre-kindergarten mejoran el bienestar de las familias y ayudan a asegurar el futuro de esta nación.  Además del pre-kindergarten universal, yo voy apoyar programas como el fideicomiso de los niños (Children’s Trust), que proporciona una fuente dedicada de financiamiento para programas de calidad.  
	Ed, English: As a working mother who had to struggle to find high quality day care, I know how important it is for a parent to know that they are leaving a child in a safe and nurturing environment.  Access to quality day care should not be determined by economic status.  Every child should have access to quality affordable care.  Investments in universal pre-kindergarten programs enhance the well-being of families and help secure this nation’s future.  In addition to universal pre-k, I would support programs such as the Children’s Trust, which provides a dedicate source of funding for quality programs.  
	TPS/DACA, Spanish: DACA y TPS son asuntos de la política de inmigración federal. El Consejo del Condado no tiene un papel en la determinación de la política de inmigración federal. Sin embargo, el Consejo del Condado puede financiar esfuerzos para abordar los efectos dañinos de acciones federales. El Consejo puede aumentar los fondos para apoyar los esfuerzos del Centro de Recursos para Inmigrantes Gilchrist (Gilchrist Immigrant Resource Center) para proporcionar asistencia y asistencia a las familias inmigrantes. Además, el Consejo puede otorgar subsidios para ayudar a los esfuerzos legales para abordar la deportación. Finalmente, cada miembro del Consejo puede usar la plataforma pública para hablar sobre estos temas.
	TPS/DACA, English: . DACA and TPS are issues of Federal immigration policy.  The County Council does not have a role in determining Federal immigration policy.  However, the County Council can fund efforts to address the effects of harmful Federal actions.  The Council can increase funding to support the efforts of the Gilchrist Immigrant Resource Center to provide outreach and assistance to immigrant families.  Additionally, the Council can provide grants to assist legal efforts to address deportation.  Finally, every Council member can use the public platform to speak for on these issues.    
	Biz, Spanish:               Mi oficina ha tenido muchos eventos para involucrar empresas de dueños Minoritarios, Mujeres, y Personas con Discapacidades. Además, he instituido políticas  que expanden la transparencia y la equidad en el esfuerzo de contratación del condado. Como resultado de esos esfuerzos, el porcentaje de contratos del condado otorgados a negocios pertenecientes a minorías, mujeres y personas con discapacidades ha aumentado (de 18% a 23%) en los dos años que he servido en este puesto. Si soy elegida para el Consejo del Condado, voy abogar para la continuación de la Oficina de Adquisiciones como un departamento independiente a nivel de gabinete y trabajare para asegurar que el nuevo director continúe dando importancia a asegurar que las empresas pequeñas y de propiedad minoritaria tengan una oportunidad justa de ser galardonado con contratos del condado.
	Biz, English: As Procurement Director, I have held many outreach events to engage businesses owned by Minorities, Females and persons with Disabilities.  Additionally, I have instituted policies that expand transparency and fairness in the county’s contracting effort.  As a result of those efforts, the percentage of county contracts awarded to businesses owned by Minorities, Females and persons with Disabilities has increased to the highest percentage in county history. If elected, I would advocate for the continuation of the Office of Procurement as a separate cabinet level department and work to assure that the new director would continue to place importance on assuring that small and minority owned businesses have a fair chance to be awarded county contracts.
	Optional, Spanish:  a) Respaldaría iniciativas de transporte como el BRT porque tales iniciativas ayudan a conectar a las personas en áreas desatendidas con lugares de empleo y centros de educación. Sin embargo, también me aseguraré de abordar los problemas relacionados con la gentrificación que puedan surgir.b)  Recomendaría subsidios para esfuerzos de participación cívica en diversas poblaciones. El gobierno del condado se beneficiaría asegurando que los residentes entiendan cómo participar en el gobierno local.c) Apoyaría la continuación y la expansión de programas diseñados para abordar los problemas de salud únicos (incluido el acceso y la asequibilidad) de las comunidades desatendidas.d)Además, trabajaría con la Corporación de Desarrollo Económico del Condado de Montgomery para asegurar que las pequeñas empresas pertenecientes a minorías y mujeres sean parte de su enfoque en el desarrollo económico del condado. Finalmente, apoyaría la continuación de subsidios para organizaciones sin fines de lucro para proporcionar asistencia y asistencia técnica a pequeñas empresas y minorías y buscar fondos para mejorar los programas que apoyan el crecimiento y desarrollo de las pequeñas empresas.
	Optional, English: a) i would support transportation initiatives such as the BRT because such initiatives help to connect people in underserved areas to employment and education centers.  However, I would also be sure to address issues around gentrification that may arise.   b) I would encourage grants for civic engagement efforts in diverse populations.  The county government would benefit from assuring that residents understand how to participate in local government.   c) I would support the continuation and expansion of programs designed to address the unique health concerns (including access and affordability) of underserved communities.    d) .  I would work with the Montgomery County Economic Development Corporation to assure that small, minority and women-owned businesses are part of its focus in the county’s economic development.  Finally, I would support the continuation of  grants for non-profits to provide assistance and technical support to small and minority businesses and seek funding to enhance the incubator programs that support small business growth and development.
	Name: Cherri Branson


